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	DOCTORAT – SORBONNE UNIVERSITE 
Demande d’autorisation de présentation en soutenance
Authorisation request for thesis defense



DEMANDE D’AUTORISATION DE PRÉSENTATION EN SOUTENANCE DE THÈSE
AUTHORISATION REQUEST FOR THESIS DEFENSE
A RETOURNER AU BUREAU D’ACCUEIL DES DOCTORANTS 8 SEMAINES AVANT LA DATE DE SOUTENANCE
RETURN THIS FILE TO THE REGISTRATION OFFICE 8 WEEKS BEFORE THE DATE OF THE DEFENSE
JOINDRE OBLIGATOIREMENT LA COPIE DU CONTRAT DE TRAVAIL / ENCLOSE COPY OF EMPLOYMENT CONTRACT

[bookmark: _GoBack]ECOLE DOCTORALE – Doctoral School :      

Doctorant ou Doctorante – Doctoral candidate

	[bookmark: Texte1]Nom de naissance – Name at birth :       
	[bookmark: Texte2]Prénom – First name :      


	[bookmark: Texte3]Nom usuel – Last name:      

	Numéro étudiant (7 ou 8 chiffres) 
[bookmark: Texte4]File number or student number (7 digits):       


	[bookmark: Texte8]Tél.      
	[bookmark: Texte9]E-mail :      



Soutenance de thèse - Thesis defense

[bookmark: Texte10]Titre de la thèse - thesis title:       

[bookmark: Texte11][bookmark: Texte12][bookmark: Texte13]Date prévisionnelle de soutenance - Provisional date of defense:      /     /     

Unité de recherche et directeur ou de la directrice de thèse - Research Unit and doctoral supervisor

[bookmark: ListeDéroulante1]Civilité, nom et prénom du directeur  ou de la directrice de thèse – title, name and first name of the supervisor:             

[bookmark: Texte15]Code et intitulé de l’unité de recherche où le candidat ou la candidate a réalisé ses travaux – Code and name of the research unit where the candidate has worked:      

Programme international – International program

Thèse en cotutelle internationale le cas échéant  – Cotutelle program if applicable :  ☐ Oui - Yes           ☐ Non - no

Si oui – if yes : Civilité, nom et prénom du co-directeur ou co-directrice  de thèse - title, name and first name of the doctoral co-supervisor: 
             

Pays - Country:      
Ville – Town:      
Nom de l’établissement – Name of the institution:      
Adresse de l’établissement – full address of the institution:       
Nom, Prénom et qualité du dirigeant ou de la dirigeante (Président, présidente, recteur, rectrice …) – Position (President, rector), name and first name: 
                 

	[bookmark: Texte17]Paris, le :      





Le candidat ou la candidate  – the candidate (signature)
	[bookmark: Texte18]Paris, le :      





Le directeur ou la directrice de thèse – The doctoral superviser



PROPOSITION DE RAPPORTEURS ET DE MEMBRES DU JURY – Thesis reviewers and Jury proposal

Sont proposés en qualité de rapporteurs : Proposed thesis reviewers :

	Civilité, Nom et Prénom
title, name and first name
	Qualité
Title or Rank
	Etablissement, Adresse complète et téléphone
Establishment, full address and telephone
	Adresse courriel
email

	 1             
	[bookmark: Texte20]     
	[bookmark: Texte21]     

[bookmark: Texte53]     
	     

	 2             

	[bookmark: Texte23]     
	[bookmark: Texte24]     

[bookmark: Texte54]     
	     

	3             

	     
	     

     
	     



Sont proposés en qualité de membres du jury - Proposed members of the jury: 
(faire figurer le(s) rapporteur(s) assistant à la thèse) - include the reviewer(s) attending the thesis.

	Civilité, Nom et Prénom
title, name and first name
	Qualité
Title or Rank
	Etablissement/Code/intitulé de l’Unité de Recherche
Institution/Code and name of the research unit
	Adresse courriel
email

	[bookmark: Texte25][bookmark: Texte56]            
	[bookmark: Texte26]     
	[bookmark: Texte27]     
           
	     

	            
	[bookmark: Texte29]     
	     
           
	     

	            
	[bookmark: Texte32]     
	     
           
	     

	            
	[bookmark: Texte35]     
	     
           
	     

	            
	[bookmark: Texte38]     
	     
           
	     

	            
	[bookmark: Texte41]     
	     
           
	     

	            
	[bookmark: Texte44]     
	     
           
	     

	            
	[bookmark: Texte47]     
	     
           
	     



	[bookmark: Texte49]Paris, le      

	[bookmark: Texte51]Paris, le      


	




Le directeur ou la directrice de thèse – The doctoral superviser 
	




Le président de l’Université, 
The president of the university





Dans le présent document, le genre masculin est utilisé au sens neutre pour la description des fonctions, des titres ou des qualités des personnes. Ces termes désignent de façon générique autant les femmes que les hommes.

Rappels réglementaires - Regulatory reminders

Source : arrêté du 25 mai 2016 fixant le cadre national de la formation et les modalités conduisant à la délivrance du diplôme national de doctorat

Source: decree of 25 may 2016 setting the national framework for training and the modalities leading to the award of national doctoral degree

Rapporteurs - Thesis reviewers

Le Directeur de l’Ecole doctorale, par délégation du Président, désigne au moins deux rapporteurs, habilités à diriger des recherches où appartenant à l'une des catégories mentionnées au 1° et au 2° de l'article 16 de l’arrêté du 25 mai 2016, sur sa proposition et après avis du directeur de thèse. Dans le cas de travaux impliquant des personnes du monde socio-économique qui n'appartiennent pas au monde universitaire, un troisième rapporteur, reconnu pour ses compétences dans le domaine, peut être désigné. Sauf si le champ disciplinaire ou le contenu des travaux ne le permettent pas, les deux rapporteurs sont extérieurs à l'école doctorale et à l'établissement du doctorant. Ils peuvent appartenir à des établissements d’enseignement supérieur ou de recherche étrangers ou à d’autres organismes étrangers. Les rapporteurs n'ont pas d'implication dans le travail du doctorant. Les rapporteurs font connaître, au moins quatorze jours avant la date prévue pour la soutenance, leur avis par des rapports écrits ; sur cette base, le directeur de l’école doctorale, par délégation du président, autorise la soutenance. Ces rapports sont communiqués au jury et au doctorant avant la soutenance. 

The Head of the Doctoral School, by delegation of the university president, designates at least two thesis reviewers, who are qualified to supervise doctoral candidates or who belong to one of the categories mentioned in Article 16 – 1° and 22° of the decree of 25 May 2016, following a recommendation from the supervisor. In case of works involving socio-economic persons that do not belong to the academic community, a third reviewer, known for its expertise in the area, may be designated.  With the exception for the disciplinary area or the content of the work, the reviewers should not belong to the doctoral school nor to the candidate’s institution. The reviewers may be part of foreign-based higher education or research institutions or others foreign organisms. The reviewers have no implication on the work of the doctoral candidate. The reviewers communicate their recommendations through written reports a least 14 days before the date of the defense. The head of the Doctoral School uses this report as a basis for its authorization, by delegation of the university president, to defend the thesis. The reports are made available to the jury and to the candidate before the defense takes place.

Jury de thèse – Thesis Jury

Le Directeur de l’Ecole doctorale par délégation du Président désigne le jury après avis du directeur de thèse. Le nombre des membres du jury est compris entre 4 et 8. Il est composé au moins pour moitié de personnalités françaises ou étrangères, extérieures à l’école doctorale et à l’établissement d’inscription du candidat et choisies en raison de leur compétence scientifique ou professionnelle dans le champ de recherche concerné, sous réserve des dispositions relatives à la cotutelle internationale de thèse. Sa composition doit permettre une représentation équilibrée des femmes et des hommes. La moitié du jury au moins doit être composée de professeurs ou assimilés au sens l'article 6 du décret n° 92-70 relatif au Conseil national des universités et de l'article 5 du décret n° 87-31 pour les disciplines de santé, ou d’enseignants de rang équivalent qui ne dépendent pas du ministère chargé de l’enseignement supérieur. Le directeur de thèse participe au jury, mais ne prend pas part à la décision. Lorsque plusieurs établissements sont accrédités à délivrer conjointement le doctorat, le jury est désigné par les chefs des établissements concernés dans les conditions fixées par la convention d’accréditation conjointe.

The President of Sorbonne Université delegates the nomination of the members of the jury to the Head of the Doctoral School. They are nominated by the Head of the Doctoral School upon recommendation of the supervisor. The jury is made up of 4 to 8 members, of which at least a half are French or foreign-nationals who neither belong to the doctoral school nor to the candidate’s institution. Nomination is based on scientific or professional skills and is in accordance with the provisions regarding international co-supervision of the doctoral project and respecting a balanced representation of women and men. At least half of the jury members should be professors or hold an equivalent qualification in accordance with the provisions for the nomination of members set out by the French Universities National Council (Conseil national des universities) and of Art 5 of the decree n°87-31 for health disciplines, or should be senior lecturers who hold equivalent qualifications and are not attached to the French Ministry of Higher Education The thesis director is present, but do not take part in the decision. When several institutions are accredited to jointly award the doctorate, the jury is appointed by the heads of the institutions concerned under the conditions set by the agreement.


Organisation de la soutenance – Organisation of the defense
« A titre exceptionnel, le président ou le directeur de l'établissement, après avis du directeur de l'école doctorale, sur proposition du directeur de thèse, peut autoriser le doctorant et les membres du jury, en totalité ou partiellement, à participer à la soutenance de thèse par tout moyen de télécommunication permettant leur identification et garantissant leur participation effective continue et simultanée aux débats ainsi que la confidentialité des délibérations du jury.
Les moyens techniques mis en œuvre s'efforcent d'assurer la publicité des débats. »
"In exceptional cases, the president or director of the institution, after the opinion of the director of the doctoral school, on the proposal of the supervisor, may authorize the doctoral student and the members of the jury, in whole or in part, to participate in the thesis defense by any means of telecommunications allowing their identification and guaranteeing their effective participation continuously and simultaneously in the debates as well as the confidentiality of the jury's deliberations. The technical means used are striving to ensure the publicity of the debates. »








	Sorbonne Université
Bureau d’accueil, inscription des doctorants 
Esc G, 2ème étage
15 rue de l’école de médecine
75270-PARIS CEDEX 06

	Tél. pour les doctorants de A à EL : 01 44 27 28 07
Tél. pour les doctorants de EM à MON : 01 44 27 28 05
Tél. pour les doctorants de MOO à Z : 01 44 27 28 02 
E-mail : scolarite.doctorat@sorbonne-universite.fr
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